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The Revelation of The Apostle John NThw 13 N Pur!

Revelation

Chapter 4

(opened) RIT2D (a door) XYM (& behold) N1 (I saw) DM (these) ]‘L)T[ (after) N2 (from) 11 4:1
(a trumpet) N2 (like??'[‘N (which I heard) RPRYT (that) 177 (& a voice) NL)W (in Heaven) N*202
(here) X279 (come up) PO (saying) mnb (with me) ¥ (speaking) Son
(to happen) i) (is granted) 277 (whatever) 81 (& I shall show you) TR}
(these things) ]‘571 (after) 72

(a throne) 02 (& behold) N1 (in The Spirit) [172 (T was) N™T (& at once) RTT 2
(sat He) 2N° (The Throne) R*0712 (& upon) bm (in Heaven) R*W2 (fixed) B0

(of the appearance) R (the likeness) NN (was as) TN (& He Who sat) 20" 113
(& a rainbow) NOWP1 (& of Red & White Sardius) 1777071 (of Jasper Red Quartz) BT (of stone) N2XDT
(was like) NMT (which throne) N*O7127 (which encircled it) 77T (of the clouds) NiI¥T
(of an emerald) XTI (the appearance) RI1TT

(& four) RP2TNI (twenty) 1" (thrones) XMIST12 (The Throne) X*O™2 (& around) I 4
(& four) RV2INI (twenty) 1*70Y (which thrones) XRI0T127 (but) 1°7 (upon them) ]1:‘!‘5311
(white) X (garments) RINE (who wore) 2T (who sat) 3R (Elders) 1P
(of gold) X277 (crowns) X993 (their heads) 1INDFTR (& upon) P21

(& voices) N5F1 (& lightnings) NP3 (thunders) 81217 (proceed) 1°P23 (The Throne) XMOM2 (& from) 171 5
(which Throne) N*OM27 (before it) TR (burning) 1"TP™T (lamps) XTI (& seven) NV
(of God) NrToNT (Spirits) 117 (The Seven) Y2 (that are) 17T (those) 1*5*x

(a likeness) X117 (as) TN (of glass) X" (a sea) N2 (The Throne) X'OM2 (& before) BTP1 6
(& around it) 177 (The Throne) R0 (& in the midst of) NYXAY (of crystal) N9
(of eyes) NI (that were full) ]‘5?31 (Beasts) 1177 (four) V27N (which Throne) X*0M37
(behind them) "77N02 (& from) 1127 (in front of them) TTTP (from) 712

(second) T (& the beast) NPT (a lion) N™IND (was like) N7 (first) NP (the beast) X1 7
(to him) 11 (had) N (third) NN (& the beast) XN (of a calf) NDIPT (the likeness) NI
(fourth) ¥27NRT (& the beast) X1 (a son of man) XWIT2T (like) TN (a face) NDN
(flying) I (of an eagle) NI (the likeness) N7

(stood) NP (of them) ]*71312 (each one) N9 (Beasts) N7 (these four) MTNYIIN 8
(wings) 123 (six) NOW (& over it) PV (its appendages) 717721 (from) 11 (to it) 777 (& there was) N™N)
(eyes) N2V (they are full of) 7‘5?3 (within) uh (& from) 717 (surrounding) DRI
(sayingpnxn'v (& night) X927 (day) NN (to them) 1717 (there is not) 11" (& silence) X
(all) 3 (holding) TTIN (God) RPN (Jehovah*) X2 (holy) @™ TR (holy) ™ (holy) &™Tp
(& is coming) NN (& is) 1IN (was) N7 (Who being) “TIN™RT (He) 177

(& honor) RPN (glory) XMW (Beasts) RN (these four) 1TT"NYIIN (give) 2777 (& when) NI 9
(The Throne) X072 (on) Sy (to Him sitting) o (of grace) X132 (& acceptance L)DTW
(truly) %X (of eternities) ]‘TJE‘V (to the eternity) o5y (& to Him Who lives) 1771

(in front) O (The Elders) 100 (& four) RVIINY (twenty) 1S (fall down) 1923 10
(& worship) 177302 (The Throne) R*SM3 (on) ¥ (Him sitting) 307 (of) 1
(Living) 177 (The One) 7?35 (truly) 1R (of eternities) M7V (to the eternity) Q7Y
(saying) 1" (while) T2 (The Throne) X012 (before) BT (their crowns) 777{“7‘53 (& will cast) 172

(the glory) NDIMI2WN (to receive) aonb (& our God) ]TIL)M (our Lord) 1712 (are) 17 (“You worthy) MM 11
(all things) 93 (have created) ™13 (You) FINT (because) S (& the power) X2 (& the honor) NP1
(& were created) *720RI (they exist) ™7 (Your pleasure) J3°23 (& by) 731






